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ABSTRAK

Penelitian ini bertujuan mendeskripsikan perbedaan fonologis dan leksikal
dialek Bahasa Madura di wilayah Kecamatan Panarukan dan Besuki pada
Kabupaten Situbondo. Penelitian ini menggunakan teori dialektologi dengan
didukung dengan pengetahuan seputar fonologi, morfem, dan leksikal. Metode
penelitian yang digunakan adalah metode deskriptif kualitatif. Metode
pengumpulan data yang digunakan adalah metode wawancara, teknik simak,
rekam, dan observasi. Di dalam penelitian ini, menghasilkan dua hasil. Pertama,
perbedaan fonologis antara Panarukan dan Besuki terlihat jelas. Dialek Bahasa
Madura pada daerah Panarukan memiliki kecenderungan dominan vokal terbuka,
pengucapan kata sesuai dengan morfem, serta penambahan morfem di awal kata.
Sedangkan, dialek Bahasa Madura pada daerah Besuki memiliki kecenderungan
perangkapan konsonan serta pemendekan morfem dengan intonasi secara cepat.
Kedua, kecenderungan dialek pada perbedaan leksikal tampak jelas perbedaannya
karena terjadi percampuran dialek antara dialek Bahasa Jawa dan Bahasa Madura.
Di luar itu, dialek Bahasa Madura pada daerah Panarukan dan Besuki tidak ada
perbedaan yang mencolok. Hal ini disebabkan, dari 271 data yang terkumpul, ada
199 data yang tidak mengalami perbedaan antara daerah Panarukan dan Besuki.

Kata kunci: variasi bahasa, bahasa Madura, dialektologi
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ABSTRACT

This study aims to describe the phonological and lexical differences of the
Madurese dialect in the Panarukan and Besuki sub-districts in Situbondo district.
This study uses dialectological theory supported by knowledge about phonology,
morphemes, and lexical. The research method used is a qualitative descriptive
method. The data collection method used is the interview method, listening,
recording, and observation techniques. In this study, two results were produced.
First, the phonological difference between Panarukan and Besuki is evident. The
Madurese dialect in the Panarukan area has a dominant tendency of open vowels,
pronunciation of words according to morphemes, and the addition of morphemes
at the beginning of words. Meanwhile, the Madurese dialect in the Besuki area
has a tendency to consonant consonants and morpheme shortening with rapid
intonation. Secondly, the tendency of dialects to lexical differences is evident
because there is a mixing of dialects between Javanese and Madurese dialects.
Apart from that, there is no significant difference between the Madurese dialects
in the Panarukan and Besuki areas. This is because, from the 271 data collected,
there are 199 data that do not have differences between the Panarukan and
Besuki areas.

Keywords: language variation, Madurese language, dialectology
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